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Nr. 4 VAN DE HEER LETERME c.s.

Art. 2bis (nieuw)

Een artikel 2bis invoegen, luidend als volgt :

«Art. 2bis. — Artikel 373, § 4, van de gewone wet
van 16 juli 1993 tot vervollediging van de federale staats-
structuur wordt aangevolgd als volgt :

«Bij ontstentenis van een mededeling van de gewes-
ten inzake de voormelde recyclagepercentages, wordt
niettemin vrijstelling voor het beschouwde kalenderjaar
verkregen indien uit de informatie van de Verpakkings-
commissie, dit is de commissie bedoeld in artikel 22

N° 4 DE M. LETERME ET CONSORTS

Art. 2bis (nouveau)

Insérer un article 2bis (nouveau), libellé comme suit :

« Art. 2bis. « L’article 373, § 4, de la même loi est
complété par la disposition suivante :

« Si les Régions ne communiquent pas les pourcen-
tages de recyclage précités, l’exonération pour l’année
civile considérée est néanmoins obtenue s’il ressort
des informations de la commission de l’emballage, vi-
sée à l’article 22 de l’Accord de coopération concer-
nant la prévention et la gestion des déchets d’emballa-
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ges, que, pour les déchets ménagers, le pourcentage
de recyclage répond aux pourcentages globaux mini-
mum prévus à l’article 3, § 2 dudit Accord de coopéra-
tion. ».

JUSTIFICATION

En l’absence d’informations relatives aux pourcentages de
recyclage obtenus, visés à l’article 373, § 4, de la loi ordinaire
du 16 juillet 1993 visant à achever la structure fédérale de l’État,
les auteurs du présent amendement veulent subordonner l’exo-
nération aux informations recueillies par la commission interré-
gionale de l’emballage en application de l’Accord de Coopéra-
tion interrégional (Moniteur belge du 5 mars 1997). Une
exonération peut être accordée s’il ressort de ces informations
que les normes globales en matière de taux de recyclage des
déchets d’emballages d’origine ménagère (conformément à l’ar-
ticle 3, § 2 de l’accord précité) sont atteintes. Le fait que les
emballages de boissons représentent une part non négligeable
de ces déchets d’emballages d’origine ménagère contribue à
rendre cette approche crédible.

N° 5 DE MME BREPOELS ET M. VAN HOREBEKE

Art. 2

Remplacer les mots « le mot « 2000 » est rem-
placé par les mots « 2000 et suivantes » par les mots:
« les années 2001 et 2002 sont ajoutées dans une co-
lonne supplémentaire avec les taux de recyclage sui-
vants » :

2001 2002

Verre 80 87
Métaux 80 85
Matières synthétiques 70 80
Cartons pour boissons 70 80 ».

van het samenwerkingsakkoord betreffende de preven-
tie en het beheer van verpakkingsafval, blijkt dat het
recyclagepercentage voor huishoudelijk afval voldoet
aan de minimale globale percentages die worden opge-
legd in artikel 3,§ 2, van het voormelde samenwerkings-
akkoord.».

VERANTWOORDING

Vermits men geen informatie heeft in verband met de gerea-
liseerde recyclagepercentages bedoeld in artikel 373, § 4, van
de gewone wet ter vervollediging van de federale staatsstructuur
van 16 juli 1993, willen we met dit amendement de toepassing
van de vrijstelling koppelen aan de informatie die de Interregionale
Verpakkingscommissie verzamelt ingevolge het interregionaal
samenwerkingsakkoord (Belgisch Staatsblad, 5 maart 1997).
Als deze informatie erop wijst dat de globale normen inzake
recyclagepercentages worden bereikt voor het verpakkingsafval
van huishoudelijke oorsprong (luidens artikel 3, § 2, van voor-
meld akkoord), dan kan een vrijstelling worden verleend. Het
gegeven dat drankverpakkingen een niet onaardig aandeel ver-
tegenwoordigen in dit verpakkingsafval van huishoudelijke oor-
sprong maakt deze invalshoek plausibel.

Yves LETERME (CD&V)
Marc VAN PEEL (CD&V)
Tony VAN PARYS (CD&V)
Simonne CREYF (CD&V)
Herman VAN ROMPUY (CD&V)
Trees PIETERS (CD&V)
Jos ANSOMS (CD&V)
Servais VERHERSTRAETEN (CD&V)
Greta D’HONDT (CD&V)

Nr. 5 VAN MEVROUW BREPOELS EN DE HEER VAN
HOOREBEKE

Art. 2

De woorden «wordt het woord «2000» vervangen
door de woorden «2000 en volgende» vervangen door
de woorden : «worden de jaren 2001 en 2002 in en
bijkomende kolom toegevoegd met de volgende
recyclagevoorwaarden :

2001 2002

glas 80 87
metalen 80 85
synthetische materialen 70 80
drankkartons 70 80 ».
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JUSTIFICATION

Le présent amendement propose une période transitoire, au
cours de laquelle il sera possible d’obtenir une exonération pour
les années civiles considérées s’il est satisfait à des conditions
de recyclage déterminées. Une période transitoire ne pouvant
être instaurée de manière sans limite de temps, la date ultime
doit être fixée au 31.12.2002 au plus tard. Au vu des bons résul-
tats enregistrés au cours des dernières années, il convient éga-
lement de majorer les pourcentages.

N° 6 DE MME BREPOELS ET M. VAN HOOREBEKE

Art. 3

Remplacer le 3° par le texte suivant :

« 3° au 2.b) sont ajoutés un sixième et un septième
tirets, libellés comme suit :

 « - 2001 : 75 %
- 2002 : 80 % ».»

JUSTIFICATION

Au vu des bons résultats enregistrés en matière de collecte
et de recyclage au cours des dernières années en ce qui con-
cerne les piles, le pourcentage peut être porté à 80 % en 2002.

Verantwoording

In dit artikel wordt een overgangssituatie voorgesteld. Voor
de beschouwde kalenderjaren kan er vrijstelling worden ver-
kregen als er wordt voldaan aan bepaalde
recyclagevoorwaarden. Een overgangsperiode kan niet onbe-
perkt worden ingevoerd, vandaar dat de einddatum uiterlijk op
31 december 2002 moet worden vastgelegd. Gezien de goede
resultaten gedurende de afgelopen jaren, moeten de percenta-
ges ook worden verhoogd.

Nr. 6 VAN MEVROUW BREPOELS EN DE HEER VAN
HOOREBEKE

Art. 3

Punt 3 vervangen als volgt:

«3° In punt 2.b) worden een zesde en zevende
streepje toegevoegd

« - 2001 : 75 %
- 2002 : 80 % ».»

VERANTWOORDING

In de afgelopen jaren waren de ophaal- en recyclageresulaten
voor batterijen goed. In 2002 kan er dan ook een verhoging tot
80 % worden doorgevoerd.

Frieda BREPOELS (VU&ID)
Karel VAN HOOREBEKE (VU&ID)


